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Metodika pro pořizování a předávání dokladů pro komunikaci mezi zdravotnickými zařízeními a zdravotními pojišťovnami
Verze 6.2

Doplněk č. 14
Upravené znění na základě výsledků korespondenčního projednání ve zkráceném režimu se zástupci zdravotních pojišťoven a zástupci profesních sdružení poskytovatelů zdravotní péče

Ústředí Všeobecné zdravotní pojišťovny ČR
Praha, listopad 2011

(účinnost změn od 1.1.2012)

Tento doplněk č. 14 napravuje některá opomenutí v doplňku č. 13 zjištěné po jeho distribuci.
Provedené úpravy stávající verze jsou zvýrazněny; doplněný text šedivým podkladem, rušený text červeným podkladem.

II.2.8 Recept
Jedná se o změnu v symbolu signalizujícím vybrání nebo nevybrání regulačního poplatku (v souvislosti se změnou vybírání regulačních poplatků za recept na místo za položku na receptu):
Dle kap. II.1. Společné zásady vyplní lékař Příjmení a jméno, Číslo pojištěnce, f., Bydliště (adresa), Dne:, Razítko zdrav. zařízení, jmenovka a podpis lékaře, Místo pro záznamy zdravotní pojišťovny.

Lékař dále předepíše předpis hromadně vyráběného léčivého přípravku chráněným názvem, lékovou formou, koncentrací (sílou), velikostí balení, individuálně připravovaný léčivý přípravek s použitím lékopisných názvů nebo jejich synonym nebo zkratek uvedených v lékopisu a příp. uvede požadovaný symbol:

· „(!)“, jde-li o záměrné překročení nejvyšší dávky léčivého přípravku určené lékopisem, překročení dávkování musí být vypsána slovy v jazyce latinském,

· Pokud právní předpis nestanoví jinak, uvede se text:

· „Nezaměňovat" v případě, kdy lékař trvá na vydání předepsaného léčivého přípravku,

· „Zvýšená úhrada“, jde-li o předpis léčivého přípravku, který má podle jiného právního předpisu dvě výše úhrady a předepisující lékař požaduje využití úhrady vyšší,

· Případně oba symboly (texty),

·  „Pohotovost“, jde-li o recept vystavený lékařskou službou první pomoci včetně zubní péče nebo ústavní pohotovostní službou,

·  „Nutná a neodkladná péče“, je-li léčivý přípravek předepsán na účet veřejného zdravotního pojištění nesmluvním lékařem v rámci jím poskytnuté nutné a neodkladné péče, 

· Diagnóza – uvádí se povinně hlavní diagnóza vážící se k předepisovanému léčivému přípravku, pokud je u něj požadována zvýšená úhrada, 

· V případě, že předepisuje léčivý přípravek, jehož úhrada z veřejného zdravotního pojištění je z hlediska jeho odbornosti omezena (omezená preskripce) uvede na druhou stranu tiskopisu:

· jméno, případně jména, příjmení a odbornost lékaře, který předpis léčivého přípravku doporučil a jeho IČP;

· nebo označení „Na doporučení odborného lékaře“ spolu s jeho IČP. Doporučení odborného lékaře musí být nejpozději v den předepsání léčivého přípravku založeno ve zdravotnické dokumentaci pacienta-pojištěnce.

V případě omezené preskripce lze na recept předepsat dva různé léčivé přípravky jen pokud  doporučující lékař je u nich stejný.

· Návod k použití léčivého přípravku.

· Jestliže výdej léčivého přípravku se má opakovat, uvede předepisující lékař na receptu pokyn k opakovanému výdeji, a to zpravidla slovem „Repetatur“, a číslicí a slovy údaj o celkovém počtu výdejů. 

V tomto případě lze na recept předepsat dva různé léčivé přípravky jen pokud mají stejný počet opakování.

V případech, kdy lékárna nemá možnosti zjistit osvobození pacienta od poplatku, OL tuto skutečnost lékárně vhodným způsobem sdělí.

Lékárna vyplní na receptu:

Poř. č. – dle kap. II.1. Společné zásady.

Popl. – uvede se symbol signalizující vybrání nebo nevybrání regulačního poplatku:

· symbol „O“ v případě, kdy regulační poplatek za léčivý přípravek recept neměl být vybrán (viz § 16a odstavec 2 Zákona), nebo se jedná o výpis z receptu vystaveného lékárnou pro potřeby pojištěnce (tedy s výjimkou výpisu souvisejícího s výdejem z opakovacího receptu vystaveného lékárnou pouze pro potřeby pojišťovny),
· symbol „N“ v případě, kdy regulační poplatek za léčivý přípravek recept měl být vybrán, ale nebyl pojištěncem uhrazen,
· jinak se má za to, že poplatek byl od pojištěnce vybrán (včetně  výpisů souvisejících s výdejem z opakovacího receptu, které jsou určeny pouze a přímo pro pojišťovnu a pacient je neobdrží)  nebo byl pro všechna balení pořízen výpis.
Pozn.: Výpisem souvisejícím s výdejem z opakovacího receptu se rozumí všechny povolené formy tohoto výpisu včetně kopie opakovacího receptu (viz níže).
Sk. – kód podle číselníku Skupiny číselníků léčivých přípravků, ZP a stomatologických výrobků. Na recept je možné předepsat pouze léčivé přípravky skupiny 1 (hromadně vyráběné léčivé přípravky) a 2 (individuálně vyráběné léčivé přípravky).

Kód – kód vydaného léčivého přípravku podle příslušného číselníku léčivých přípravků.

Započ.dopl. – uvede se  výše započitatelného doplatku do limitu pojištěnce.
Úhrada – uvede se úhrada vydaného množství léčivého přípravku, kterou je lékárna oprávněna nárokovat na pojišťovně.

Vydal – podpis osoby, která vydala léčivé přípravky.

Razítko výdejce – dle kap. II.1. Společné zásady.

Druhá strana receptu je vyhrazena pro záznamy pojišťovny, pro vyznačení delegované preskripce a pro záznamy lékárny. Je-li recept vytisknut pomocí PC bez podtisku rubové strany, tak se při vyplňování výše uvedených údajů dodržuje jejich členění dle platného vzoru tiskopisu receptu.

V případě použití tiskopisu pro výpis z receptu se v lékárně pořizuje výpis léčivého přípravku z receptu takto:

· na tiskopisu se přeškrtne nadpis „RECEPT“ a doplní slovo „výpis“,

· dále se uvedou všechny rozhodné údaje vztahující se k vypisovanému léčivému přípravku včetně údaje, zda má či nemá být vybrán regulační poplatek při realizaci tohoto výpisu v lékárně,

· do spodní části tiskopisu se navíc uvede kdy (vystaveno dne) a kým (lékař a IČP) byl původní předpis vystaven,

· do řádku „Dne“ se uvede datum pořízení výpisu,

· pořízení výpisu se potvrdí podpisem a razítkem lékárny.

Při výdeji léčivých přípravků podle opakovacího receptu kromě běžného způsobu vypsání výpisu na tiskopis nebo vytištění výpisu vytvořeného lékárenským programem, je možné výpis pořídit formou kopie opakovacího receptu. V tomto případě lékárna musí dodržet následující postup:

· uvede na kopii slovo Výpis,

· přeškrtne údaj o opakování,

· přední stranu kopie opatří datem vystavení výpisu, razítkem lékárny včetně podpisu lékárníka, který výpis pořizuje,

· standardním způsobem vyznačí výdej, tj. uvede datum výdeje, další razítko lékárny a podpis expedujícího lékárníka.

Kromě běžného způsobu vypsání výpisu na tiskopis nebo vytištění výpisu vytvořeného lékárenským programem, je možné výpis pořídit formou kopie receptu za dodržení pravidel platných u výpisu pro opakovací recept.

Upozornění.: s výjimkou položky „Poř. č.“, záměny předepsaného léčivého přípravku a taxace v případě receptu, respektive výpisu na individuálně připravovaný léčivý přípravek lékárna nemusí dopisovat na papírový tiskopis receptu, respektive výpisu ty údaje, které předává Pojišťovně v elektronické podobě.
Účinnost změny: od 1.1.2012
II.2.17.  Výpis z receptu

Jedná se o úpravu v souvislosti se změnou vybírání regulačních poplatků za recept na místo za položku na receptu:
Pokud se výpis léčivého přípravku z receptu pořizuje v lékárně na zvláštní tiskopis, vyplňuje se na rozdíl od receptu takto:

· na výpis z receptu se uvedou všechny rozhodné údaje vztahující se k vypisovanému léčivému přípravku včetně údaje, zda má či nemá být vybrán regulační poplatek při realizaci tohoto výpisu v lékárně,

· do spodní poloviny tiskopisu se uvede, pod jakým sériovým číslem (výpis z receptu číslo), jestliže je na receptu toto číslo uvedeno, kdy (vystaveného dne) a kým (lékař a IČP) byl původní předpis vystaven,

· pořízení výpisu se potvrdí podpisem a razítkem lékárny.

Upozornění: s výjimkou položky „Poř. č.“, záměny předepsaného léčivého přípravku a taxace v případě výpisu na individuálně připravovaný léčivý přípravek lékárna nemusí dopisovat na papírový tiskopis výpisu z receptu ty údaje, které předává Pojišťovně v elektronické podobě.
Účinnost změny: od 1.1.2012
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